CONG TY CO PHAN TAP POAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA OC NO VA Ddc lap — Tw do — Hanh phic
NO VA LAND INVESTMENT GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom - Happiness

TP. H6 Chi Minh, ngay 4. thang 4.9. ndm 2023

Sé/No.: A4H./2023-TTr-NVLG Ho Chi Minh City, Decembind . 2023

TO TRINH
PROPOSAL

Viv: Bang ky giao dich trai phiéu tai S& giao dich Chirng khoan Ha Néi (HNX), ap
dung déi véi cac goi trai phiéu riéng lé chuyen d6i ma NVIL42203 va trai phiéu riéng
1é khéng chuyén déi, kém chirng quyén ma NVL52204 (“Trai Phiéu”)

Re: Registering bond trading at Hanoi Stock Exchange (HNX), applicable to privately
convertible bond NVL42203 and non-convertible warrant-linked bond NVL52204
(“Bonds”)

Can ci¥/ Pursuant to:

Lugt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duge Quée hdi nude Cong Hoa Xa Hoi Chi Nghta Viet Nam
théng qua ngay 17/06/2020 va cdc van ban huéng dén thi hanh
Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on June 17th, 2020 and
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other implementing regulations; 9‘ CONG v

Luét Ching khodn s6 54/2019/QH14 dugc Quéc Hoi théng qua ngay 26/11/2019 va céc van b cd PHAN

hwéng dén thi hanh; TAP BOAN DfiU
*\ " plaOC

Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26th, 201
and other amendments, supplementations and implementing documents; T, I\@ VA

Nghj dinh s6 153/2020/NB-CP do Chinh pht ban hanh ngay 31/12/2020 quy dinh vé chao bén, giao \&PHO 1O ¢
dich tréi phiéu doanh nghiép riéng 1€ tai thi truong trong nwdre va chao ban tréi phiéu doanh nghiép N
ra thi trirong quéc té;

Decree No. 153/2020/ND-CP issued by the Government on December 31st.2020 regulating the
private placement and ftrading of privately placed corporate bonds in domestic market and offering
of corporate bonds in international market;

Nghi dinh s6 155/2020/NB-CP ctia Chinh phir ban hanh ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi hanh
mét s6 diéu ctia Ludt chimg khodn,

The Decree No. 155/2020/ND-CP issued by the Government on December 31st, 2020 detailing the
implementation of a number of articles of Law on Securilies;

Nghj dinh sb 65/2022/NB-CP do Chinh phd ban hanh ngay 76/09/2022 stra ddi, bd sung mét sb
diéu ctia Nghj Binh sb 153/2020/NB-CP ( “Nghi Dinh 65");

Decree No. 65/2022/ND-CP issued by the Government on Sep 16th, 2022 Amendments to
Government's Decree NO. 153/2020/ND-CP ("Decree No. 65");

Thong tw sb 30/2023/TT-BTC ctia B6 Tai chinh ban hanh ngay 17/05/2023 huo'ng dén viéc dédng
ky, lwu ky, thue hién quyén, chuyén quyén sé hiru, thanh toén giao djch va té chire thi trueong giao
dich trai phiéu doanh nghiép chao ban riéng Ié tai thi truong trong nuwée ("Théng Tw 30”);

Circular No. 30/2023/TT-BTC on May 17th, 2023 providing guidelines for registration, depositing,
corporate actions, transfer of ownership, settlement for transactions and organization of trading
market for corporate bonds privately placed in domestic market ("Circular No. 307);

Diéu 16 cia Cong ty C6 phdn Tap doan Pau tw Bia ¢ No Va ("Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company”);

Nghi quyét Bai héi déng cé déng Céng ty s6 01/2022-NQ.OHDCH-NVLG ngay 11/01/2022 vé viéc
théng qua ndi dung ctia phuong én phat hanh trai phidu




Resolution of The General Meeting of Shareholders of Company on approving the bond issuance
plan

Hoi ddng Quan tri ("HBQT") Céng Ty kinh trinh Dai hoi ddng cb déng (“BHBECH") xem xét va théng qua
céc ndi dung sau:
The Board of Directors (the"BOD”) would fike fo submit to the General Shareholders’ Meeting (“GMS”)
to consider and approve the following content:
V@ viéc dang ky giao dich Trai Phiéu tai S& giao dich Ching khoan Ha Noi (“HNX), ap dung dbi voi
cac Trai Phiéu riéng 1& do Cong Ty phat hanh va dap (rng day di cac diéu kién dé thuc hién viec dang
ky nay theo quy dinh tai Nghij Binh 65, Théng Tw 30. Viéc trién khai thye hién theo cac quy dinh phap
luat co lién quan, cac quy ché, quy dinh ban hanh b&i S& giao dich Chitng khoan Viét Nam, HNX
va cac co quan nha nudc cod thdm quyén khac co lién quan.
Regarding the registration of trading at Hanoi Stock Exchange ("HNX") in accordance with the
provisions in Decree 65 and other amended and supplemented regulations, applicable to privately
placed bonds issued by the Company and fully qualify the conditions for these registrations as stipulated
in Decree 65, Circular 30. The implementation shall follow the relevant laws, regulations, and guidelines
promulgated by the Vietnam Stock Exchange, HNX and other relevant authorized governmental bodies.

Kinh trinh BHBCH xem xét va théng qua./.

Respectfully submitting to the GMS for consideration and approval./.

TM. HOI BPONG QUAN TRI
CHU TICH HQI PONG QUAN TRI




